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to rush forward to fight the enemy (Puram.259:l-4).
Talalppeyartal  -  Kaljtal I Itattininrum  ninkutal (Leaving)
Peruffcittiranar said to Kumanan: "It is my desire to go home riding an elephant, and to surprise my suffering wife grieving that it was an year since I had left tier to go across the wilderness seeking wealth (Puram.l6I:ll-20).
T<JaippeyaI - Mutalmalai (First showers)
The aruku grass sprouted roots resembling a doll, after the first showers from the cloud (Akam.l36:ll-13). The hero's eyes became red as he had sported in the ruddy freshes of the river with his arms as a float for the bathing women (Aink.30:2~4). The pitavam put forth buds after the first showers of the rainy season cooling the land (Kali. 101: 1,2).
Talaippokutal / Talaipokutal -   1. Mutital (En-
The heroine said to her maid that she was well aware that the friendship of the lord of the hills with her would be without any end, whatever the gossips might say to the contrary (Kuni. 170).
2. Mikutal (Excess)
The   desert-tract   with   an   excess   of  gravel-
stones (Nar. 169:4).
Talaippanintiraini?cutai  -  Talaitaljtu  vanankutal (Doing obeisance with bowed head) When the wise elders praised the generosity of the chieftain who had fallen .in the battle field, he   bowed   his   head   to   them   in   modesty
Talaimakaf - Talaivi (Heroine)
The heroine said to his minstrel thus: "People say that your master's lady became angry that the bees from the hero's garland were found on my tresses" (Aink.82).
Talaimatankutal - Talaivanankutal (Bowing the head in homage)
Perunceral Irumporai defeated Kaluvul chief of the cowherds, so that he bowed his head before the king in homage' (Pati.71: 17).
Talaimanattal   -   Nerunkik   kalattal   (Crowding together)
This earth has many mountains and hills crowding together closely (Puram.357:l).
Talaimayankutal - 1. Kaikalattal (close fighting) At    Talayalankanam,    Tamil,    armies     were engaged   in   a   close   hand   to   hand   fight (Puram.l9:2).
2.  Pirital (Separation)
The stag that had separated from its herd, called out to its mate at sunset (Puram.397:9-11).
3.  Mayakkamurutal (Being crazed)
The herb said to his charioteer that the village, of the heroine more crazed with love than himself, was in the lovely wood nearby (Akam.284:lM3).
4.  Kalattal (Being mixed together) Kalankaikanni    Narmuticceral    organized    the various resources of his land in an orderly way for the good of the people (Pati.38:3,4).
Talaimayir - Talaimuti (Hair on the head)
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